
Nr. 623. POLA, 7. VIII. 1907. IV.
2 CENTESIMI

Predbrojba za Monarhija 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent. OMNIBUS

2 HELLER

Abbonamene fttr die 
Monarchie vierteljfihrig 
4 K, einzelne Nummer 

2 Heller.

Izlazi svaki dan asini nedjelje I svetka 
u 11 ura prije podne.

Esce ogni giorno eccettuate le dome
niche e feste alle 11 ant.

Erschelnt taglich auBer an Sonn- und 
Feiertagen um 11 Uhr Vormittag.

Za uvrštenje objava u 
.Malom oglasniku* plaća 
se za svaku riefi 2 pare. 
Najmanja pristojba 30 p.

Per le inserzioni d’avvisi 
nel >Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« kostet 2 h

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava i uredničtvo — Amministrazione e redazione -- Administration und Redaktion: Tiskara LAGINJA i dr. prije J. Krmpotić i dr., PULA — Via Giulia br. t.

+ SLAVOJ JENKO.
Polag viesti, što smo ih imali iz 

Pođgrada, još jučer javili smo čita
teljima našeg lista, da je bolestniku 
Jenku krenulo na bolje i da nije 
onolike pogibelji, kolike se je bilo 
bojati po prvim viestima raznih li
stova.

Žalibože, prevarila nas je nada !
Jučer, kad je naš list već bio do- 

tiskan i razdan po gradu, stigla nam 
je brzojavna viest, da je u jutro 
(utorak) umro naš čestiti Slavoj Jenko.

Pogreb je u četvrtak jutro.
I tako nam se je preselio u vje

čnost opet jedan od naših najboljih, 
a baš onda kad je, nakon mnogih 
briga i kušnja mogao bar nekoliko 
uživati mira.

Slavoj Jenko doživio je 56 godina 
života. Pred mjesec dana još bijaše 
čil i jak, činio se je pomladjen za 
deset godina.

Rodio se u Trnovom, učio je škole 
tamo, pak u Ljubljani i na tehnici 
u Gracu. Bio je uviek gorljiv slo
venski rodoljub, pisao je vrlo liepo 
svojim narodnim jezikom, bio je iz
vanredna oštra uma.

Još mlad, bio je preuzeo, nakon 
smrti svaka Šabeca, trgovinu u Pod- 
gradu. U toj novoj postojbini radio 
je neumorno u svaki boljak naroda. 
Bio je ponovno načelnik obćine, a 
imao je žalibože dosta protivnika, 
međju timi i službenih ljudi osobito 
prvanja vremena, kad je tako rekuć 
pri svakom spisu što je dolazio od 
oblasti, trebalo braniti pravice naro
dnog jezika ; a u tom je Slavoj Jenko 
bio neumoljiv i neprigiban branitelj 
naroda.

Od god. - 1885. kroz više godina 
bio je zemaljskim zastupnikom Vo- 
loska-pođgrađskog kotara na saboru 
istarskom te kao pravi čovjek i drug 
vršio dužnosti zastupnika i člana 
kluba manjine, s kojom bi išao i u 
vatru i u vodu.

Od nekoliko godina pustio se je 
Jenko javnog rada zastupničkog i 
načelništva občine, prisiljen na to 
teškim obiteljskimi brigami.

Ali ni tada nije prestao raditi i 
savjetovati u ne toliko javnim, al 
ipak vrlo koristnim stvarima.

Posujilnica i Narodni Dom u Pod-1 
gradu gube u Slavoju Jenku prvog, 
pokretača, tamošnja gospodarska za-! 
druga jednog od najumnijih prvaka, * 
svaki koj se je do njega obraćao, 
vještog i mudrog savjetnika.

Dočim šaljemo čestitoj gospodji 
udovi, djeci i sestrama milog pokoj
nika naše duboko saučešce, želimo 
da sinovi sijede oca po dobrim sto
pama njegovim, a Slavoju Jenku 
slava i pokoj vječni !

V I E S TI.
TMjestne.

Svečanost dne 18. tek. mj.
Kako nam javljaju svečanost Carev- 

imenđana bit će veoma zanimiva. Potanji 
program doniet ćemo kasnije. Za sada 
samo javljamo da će biti smieha i zabave 
do mile volje. Viditi ćemo »kukanju«, 
zatim razne utrke sa vrećama, sa jajima 
s kablima i t. đ., umjetni oganj svake 
vrsti. Naravski neće manjkati glazba. Iz- 
vrstnog piva, vina i jela i t. đ. Sveča
nosti će se vršiti u S. Polikarpu, na polju 
blizu Werkerove gostione.

Promjena gospodara.
Krčma koju je prije imao gosp. Simčić 

blizu Arene, prešla je sada u posjed g. 
I. Krizmanić. Ovo je onaj koji, premda 
naše krvi, ipak se izrazio onomadne o 
nama : porchi, briganti, ande comandar 
in Croazia.

»Otče budi volja tvoja*.
Došla je molitvena knjižica »Otče budi 

volja tvoja« od biskupa J. Dobrile, ciena 
ciena i K po komadu.

Molitvenik je tvrdo vezan, u tamnim 
koricama sa zlatnim napisom. Tiskan je 
na finom papiru te je oku ugodno čita
nje. 0 sadržaju molitvenika nije treba 
niti rieči reći kad se znade da ga je na
pisao veliki onaj muž kojega nam je bila 
Providnost Božja poslala u danima crne 
tmnine, da spasi narod od propasti.

Nebi smjelo biti nijednoga istarskog 
Hrvata bez tog molitvenika. Požurite se 
dakle da ga dobavite. Poštom io para 
više.

Braćo sokoli.
'Daje vam se na znanje, da 

sutra (četvrtka) u 8‘/2 na večer 
počimlju vježbe tamburaškog

odiela. Dodjite svi tamburaši na vježbe i 
pogovor za dalnje ravnanje.

Odborska sjednica Sokola.
Pozivaju se odbornici Sokola na sje

dnicu koja će biti sutra dne 8. o. mj. u 
8 sati na večer.

Zdravo!
Hrvati i Hrvatice!
Sjetite se svakom zgodom »Družbe sv. 

Ćirila i Metoda« za Istru. Upotrebljavajte 
Družbine marke, a svaka zapada samo 
i novčić. Kupujte uvjek Družbine žigice, 
cigaretni papir i druge proizvode.

Razne.
Godišnji izvještaj pučkih škola spa- 

dajućih pod okružje mjestnog školskog 
vieća u Kastvu za školsku god. 1906.07. 
sa dodatkom izvještaja c. k. muškog uči- 
teljišta, Delavske škole i c. k. Pripravnice.

Primili smo sa zahvalnošću od si. ob- 
ćinske uprave u Kastvu gornji izvještaj, 

iz kojega vadimo sliedeće kratke podatke : 
Na uvodu đonaša sve školske oblasti po- 
Čam od ministra pak do posliednjeg člana 
mjestnog Školskog vieća. Zatim sliedi po
pis pučkih škola, kojih imade u onoj ob- 
ćini 9 sa 22 razreda, sa 14 učitelja, 7 
učiteljica i jedan svećenik-učitelj. Osim 
pučkih Škola u građu Kastvu imade ta
mo odio c. k. muškog učiteljišta, Delav- 
ska škola i c. k. pripravnica.

Na koncu izvještaja nalaze se »Stari 
Kastavski zakoni«, sastojeći od 80 Čla
naka ili kapitula, koji su stari 500 god.

Upravi naše drevne obćine Kastav mo
žemo samo čestitati [što se toli revno 
brine za pučku prosvjetu u svojem dje
lokrugu i što se u tom obziru može u- 
brajati medju najnaprednije obćine Istre.

»Škola« list za učiteljstvo i prijatelje 
škole.

Primili smo osmi broj tog vrlog mje
sečnika. Sadržaj : P. P. Stara i nova škola, 
M. Jurčić, Ljepota i dobrota u školi; 
Prof. Fr. Drtina, Univerza i učiteljstvo ; 
Lj. Krajačić, Reminiscence ; Listak ; Vj. 
D. Učiteljski razgovori ; I. moderno ri- 
sanje ; Književnost ; Bilješke. — Izdaje i 
uredjuje Stjepan Širola. Zagreb, Trenkova 
ulica broj 7 (I. kat).

Nove knjige.
Primili smo sa zahvalnošću : Pogledi, 

putne bilješke, napisao Ante Anić u Du
brovniku, nakladom piščevom, ciena 1 K.

Knjiga je štampana u osmini formata, 
finom papiru te imade 163 stranica. Je
zik je lagak,[te ugodno teče čitanje knjige. 
Opisan je put od Gruža do Jakina-Milana 
te do njekojih drugih predjela gornje 
Italije. Sliedi povratak u domovinu, pre
ko Zagreba u Sarajevo te u Dalmaciju.

Važno za posujilnice.
Primili smo znamenitu knjigu »Sloven

ski Posujilničar«, drugo popravljeno i 
pomnoženo izdanje. U toj se knjizi na
lazi potanko rastumačeno sve što treba 
znati za valjano voditi ili ustanoviti jednu 
posujilnicu.

Vruće se dakle preporuča da tu knjigu 
dobave svi naši novčani zavodi, i svi oni 
koji kane ustanoviti nove posujilnice. 
Knjigu dobiva se kod spisatelja g. Ivana 
Lapajne u Krškem (Koruška). Ciena ?

Transwaal.
U zadnjih dvanaest mjeseci izvadili su 

iz Transwaal-skih rudnika što zlata, sre
bra, diamanta i dr. u ukupnoj vrednosti 
Lira šter. 30,729.831 to je dakle skoro 
319 milijuna kruna.

Razumije se, da su morale Enlezima 
zazubice rasti za tom bogatom zemljom, 
dok ju nisu silom ukrali, ili kako se to 
diplomatičkim ili političkim jezikom go
vori »usvojili«.

Slovensko industrijalno poduzeće 
velike zamašitosti.

U industrijalno veoma razvijenom Fer- 
lachu (Borovlje) u Koruškoj, na krajnoj 
periferiji slovenstva, osnovala je Ljubljan
ska kreditna banka pomoću tamošnjih 
kapitalista i dosadašnjih tvorničara — 
društvo za izradjivanje najfinijih lovačkih 
pušaka.

Novo društvo preuzimlje glasovitu tvor
nicu oružja Petera Werniga u Ferlach, 
kojega ime će nositi novo društvo. U

I tvornici će se zgotavljati sve vrsti oružja 
kao i one koje se do sada u Ferlachu 
nisu proizvađjale i to : Floubert-puške, 
pištolje i samokrese. Po programu dru
štva imala bi se dojduće godine sagraditi 
velika nova tvornica, proviđjena sa naj
modernijim strojevima.

Čestitamo braći Slovencima na takom 
poduzeću u otudjenoj Koruškoj te želimo, 
da bi se svi lovci u Istri i đrudje obra
ćali slovenskoj tvornici : Petar Wernig, 
Ferlach.

Žrtve kuge.
U zadnjih šest mjeseci poginulo je u 

engleskoj Indiji 1.060,067 osoba od kuge. 
God. 1904. umrlo ih je 1,022,000 tek je 
u zadnjih 6 mjeseci umrlo više nego u 
cieloj 1904. godini.

Potres u Dalmaciji.
Na 1. tek. m. malo prije podne oćutio 

se dosta jaki potres u Dubrovniku. Potres 
je trajao 6—7 hipova.

Po kućama su popucali mnogi zidovi 
i nekoliko dimnjaka. Da je trajao nešto 
više bilo bi se strašnoga dogodilo. Du
brovnik je jur bio jedan put sav razrušen 
od potresa. Isti dan čuli se potresi u 
Imotskom, Makarkoj, Sinju i drugim 0- 
kolnim mjestima.

Rodila trojke.
Supruga željezničkoga činovnika Dol- 

hara povila je trojke. Sve troje je muško, 
te su već kršteni imenima Josip, Tomi
slav i Simeon. Kuma je za svakoga na 
posebnu knjižicu položila u banku sa že
ljom, da budu sretni, kao što su sretno 
na svijet došli.

Požurite se s oglasima. Ne bu

dimo uviek oni isti kako do sada I

PARTE ITALIANA.

NOTIZIE.
Locali.

+ Slavoj Jenko.
Ieri quando il giornale era già stam

pato il telegramma ci porto la ferale no
tizia della morte di Slavoj Jenko, possi
dente e negoz. a Podgrad (Castelnuovo) 
nell’ Istria sup.

Il defunto era per lunghi anni depu
tato prov. dell’ Istria e podestà di Castel
nuovo. Morì nell’ età di 56 anni.

AH’ esimio patriota che jeri si spense 
sia lieve la terra ed incancellabile riman
ga la sua memoria.

L’» affaire« Martin.
Il »Sole« di Trieste scrive: »Contro il 

compagno Martin s’imbastisce a Rovi- 
gno il processo per incauto acquisto in 
relazione al furto del filo di rame com
messo a danno dell’ erario dai due sol
dati di cui dicemmo nei numeri scorsi.

A titolo di cronaca e con riserva, vi 
riferisco la voce che circola in città, se
condo la quale il Martin avrebbe acqui
stato anche la refurtiva proveniente dal 
furto commesso da un operaio a danno 
del signor Rea.

Vuoisi che l’operaio arrestato, abbia 
designato il compagno Martin come 



»OMNIBUS«

acquisitore degli oggetti rubati, natural
mente a prezzi... d’ occasione«.

E cosi invece che dare un saggio della 
sua retorica al parlamento a Vienna, 
Martin ne darà uno al tribunale di Ro- 
vigno. Pegola !

La festa del 18 corr.
Come ci comunicano questa festa riu

scirà qualcosa di bello. Ognuno che vorrà 
passare qualche ora allegramente e che 
non appartiene alla camorra, prenderà 
parte.

Avremo la «cucagna», le gite colle 
mastelle, colle uova, nei sacchi ecc. Mu
sica, vino, birra, cibi e tante altre cose 
secreto che non si devono ancora pub
blicare. Il dettagliato programma a suo 
tempo.

La festa avrà luogo nel fondo presso 
il restaurant Werker a S. Policarpo.

L’ osso duro.
A quanto si vocifera un fasanese por

tatosi giorni fa a bordo d’ uno dei basti
menti da guerra, per pregare certi favori 
trovò l’osso duro e fu respinto. Cari 
miei non si scherza più, e unaltra volta 
volta attenzione. Quando qualche camor
rista vi vorrà dare da intendetere che 
egli difende l’italianità, date il calcio al 
brutto mentitore.

La brutale aggressione a Sanvin- 
centi.

Li 5 corr. alle 9 pom. giunsero col 
treno a Pola e vennero accolti all’ ospe
dale provinciale gravemente ferito Matteo 
Bulešić d’ anni 62 e Giorgio Peršić d’anni 
45 ambidue dai dintorni di Sanvincenti.

In quel giorno la «civile» popolazione 
di Sanvincenti festeggiava l’onomastico 
del suo podestà. Al dopopranzo accade 
un fatto di cui sono capaci coloro i quali 
sono all’infima classe d’ogni coltura.

Quei da Sanvincenti assalirono alcuni 
contadini dei dintorni che tranquillamente 
stavano nel luogo. Le medesime donnac- 
cie imbestialite gettavano dalle finestre 
tutto quello che loro capitava. Fra i fe
riti gravemente sono i due suddetti, altri 
feriti leggermente ritornarono alle case 
loro.

Simili fatti non sono purtroppo rari fra 
quei selvatici e sarà nostra cura di porvi 
riparo. Per momento non andiamo avanti. 
Su questo atroce misfatto parleremo an
cora.

Da Lussinpiccolo ci scrivono:
La comune di Lussinpiccolo ha 6 guar

die campestri (panduri) per le campagne 
attorno la città. La guardia viene eserci
tata da un solo individuo che riceve il 
cambio ogni due mesi. Fra i panduri era 
anche Vidulich Giovanni detto Oparić, il 
quale già da venti anni coscienziosamente 
adempiva il suo dovere. Quando il co
mune consegnava gli inviti e le schede 
per la votazione del deputato al consiglio 
dell’impero, l’Oparić ricevette la scheda 

Svjjećarna na paru
X Boimè, Gorica, Bi. St Alita II. 1.

Odlikovan » 3 srebrnim! ko$ajnam! 
v Gorici godine 1891. 1894 1900.

častns diploma i zlatna helajna 
u Ylrfmu godine 1903.

Zlatno kolajnu I zaslužni kril « 
Rimu godine 1903.

Preporuča preč. svećen^n, crkvenom starešinstvu, p. n. slavnom ob- 
ćimtvu svijeća h prijesnog punoga voska. Kilogram po K ó— Za prije- 
snOflrt jamčim » K 2.000. Myrrhae, Styrax, fitilja i stakla za
vječno svjetlo po jeftinoj (Ig. Trgovcima preporučim svijeće za pogrebe, 
n. božično drvce, vcšteni i med najjeftinije vrsti uz veoma niske cijene.

Žuti vosak kupujam u svakoj množini po najvišoj dnevnoj cijeni, 
e

Fa oij«nfk franoso. ——

Prima zadrUgaie, Uplaćuju zadružnih dielova jedan ili viče 
. n— po kruna 20.

Prima novac na štednju od svakoga, ako 1 niie član te
—■ , , ■■ -.... — plaća od istoga

čisto bez ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose do 1000 K bez pređbođnog 
odkaza, a iznose od 1000 K 

ako se nije kod uloženja suglasno ustanovio veći ili manji rok za 
odkaz, uz odkaz od 8 dana.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku 
ili na mjenice 

i zadužnice uz garanciju.
Uredovni sati svaki dan od 9—x* sati prije podne i 3—6 sati 

---------------- poslie podne; u nedjelju i blagdane 
osim julija i augusta mjeseca od 9—12 prije podne.

DrUŽtvena Disama * blagajna nalazi se u viale Carrara vlastita 
kuća (Narodni Dom) prvi pod desno, gdje se 

dobivaju pobliže informacije.
Ravnateljstvo.

col nome di: Dott. Lodovico Rizzi (bel 
campione. N. d. R.).

L’ Oparié che in fatto d’onestà non 
venne mai meno, e che fino il suo set
tantesimo anno d’ età visse da uomo di 
carattere nè mai si macchiò di colpa sì 
grave quale è il tradimento della patria, 
appena ricevuta la scheda si turbò gra
vemente. Mandò tosto la sua nipotina 
alla «Zora» per la cancellazione del Rizzi 
e l’iscrizione del dott. M. Laginja.

La vendetta per tale procedere dovette 
seguire. E la vendetta fu sì ignobile, stu
pida, fu tanto bassa che si schifarono an
che alcuni dei medesimi sedicenti italiani. 
I mesi di Agosto e Settembre per turno 
erano dell’ Oparić. Presentatosi questi per i 
ultimi di Luglio al Comune, gli fu detto 
dal Magnifico: La sa non gavemo biso
gno de Lei, e l’Oparié chiaro e netto re
plicò: Nanche mi de voi, e tosto se ne 
andò.

Naturalmente l’Oparić non viveva del 
suo servizio, poiché con due mesi all’anno 
di guardia non si può vivere, e d’altra 
parte lui ha la fortuna di avere i figli 
che seguono in tutto il loro vecchio pa
dre. La guardia per l’Oparić costituiva 
più un abitudine, e d’altra parte è nota 
la sua scrupolosità nel servizio. Ma per 
l’odierna amministrazione comunale l’o
nestà e l’intemeratezza della vita pare 
non sieno due qualità raccomandabili. E 
per oggi termino. Arrivederci domani.

Da Lussingrande.
(Continuazione).

Alla sera del sabato li 4 m. c. alcune 
speranze dell’ italianità di Lussingrande, 
fra i quali v’ era il maestro delle scuole 
popolari Antonio Sopranić 0 Sopranich, 
inscenarono delle malvagie dimostrazioni 
che dimostrano chiaramente in che stato 
di anarchia cadrebbe Lussingrande, se il 
popolo a suo tempo non apre gli occhi 
e caccia lontano di se gl’ importuni per
turbatori.

I suddetti dimostranti si divertivano 
prima a fare festa in un trabacolo di 
chiogiotti, e indi nel quartiere del me
dico dott. Susich.

A quanto si parla essi s’avrebbero 
espresso dal dott. Susich con grida ostili 
all’ Austria e inneggianti a Vittorio Ema
nuele. Il pegio però accade più tardi. 
Usciti di casa alle 2 dopomezzanotte, i 
dimostranti fecero il giro per la marina. 
Arrivati sotto le finestre del »Hrvatski 
Dom« si diedero a gridare e a gettare 
in mare i barilotti da birra vuoti pronti 
per la partenza. Al rumore accorse alla 
finestra 1’ oste che abita nel »H. Dom«, 
questi li ammoni dicendo loro, che così 
non si devono comportare le persone ci
vili. Non 1’ avesse mai detto, che essi si 
diedero a gridare ogni sorte di impro
peri, come: spia dei preti, porchi croati, 
buttaremo abbasso questa sporca di casa. 
Essendo che l’oste è di nazione unghe
rese, lo offesero pure colle parole : porca 
la corona di s. Stefano. Vollero assalire 

anche la bottega da falegname dell’ oste, 
ma grazie al suo energico procedere si 
allontanarono.

Fu sporta analoga denunzia.
(Continua.)

Una nobile azione di S. E. Mons. 
Arcivescovo Dvornik.

Leggiamo sotto questo titolo nel gior
nale ufficioso la «Smotra» (Rassegna).

Ci scrivono dai circoli dei maestri: Ve
niamo informati che S. E. Mons. Arcive
scovo Dvornik ha adempito la promessa 
fatta in occasione dell’ ultima conferenza 
distrettuale dei maestri, ed ha elargito 
una vistosa somma di denaro ad un mae
stro delle scuole popolari di questo di
stretto (Zara) onde possa, durante le vacan
ze, imprendere un viaggio d’istruzione e di 
svago. Il maestro, colla borsa di studio 
ricevuta, potrà vedere alcune città più im
portanti e trarne vantaggio visitando 
scuole, istituti, musei ecc.

Grazie all’ eccelso elargitore !

I Sloveni a Trieste.
Addì 15 corr. avrà luogo l’apertura 

della scuola dramatica slovena.
Le nostre congratulazioni e auguri per 

un prospero avvenire.

Vlastnik i izdavač ; Tiskara LAGINJÀ ; dF
Odgovorni urednik: L KusiL

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

Ciena do 15 rieči 30 para, preko svaka 
rieč 2 p.

Za veće trgovačke oglase može se do
biti cjenik u našoj papirnici ; jamči se za 
nizku cienu.

Fino a 15 parole il prezzo è di 30 cent, 
e ogni parola di più 2 cent.

Per le inserzioni commerciali di più 
grande formato si può ritirare la tariffa 
nella nostra tipografia, i prezzi non te
mono concorrenza.

Si ricevono le inserzioni in italiano, 
croato e tedesco.

DA VENDERE apparato fotografico in 
buonissimo stato, per 20 cor. Informarsi 
alla redazione del giornale. 5
NA PRODAJU je fotografički aparat u 
dobrom stanju. Vriednost K 20. Popitati 
se na uredničtvu lista. 5 a
SVI U TRANFIĆA ulica Carducci 10.
Prodaje dobro vino po 16 nov., kao Što 
i fino jedeće ulje po 44 nov. 7
DA VENDERSI una barchetta (batana) 
lunga 5 m. Prezzo mite. Rivolgersi ap
palto N. 15, Via Barbacani. 8
TRAŽI SE stan sa đvie sobe i kuhinjom.
Ponude administraciji lista. 9

Kupujte ,OMNIBUS*.

| a ISTARSKA POSUJILNICA u PULI o

trgovina istarskog vina te 
maslinovog ulja 

»a malo i veliko.
= PULA, Via Carducci, 1. =

Preporučamo našim u gradu 
i okolici naše prokušano

Istarsko vino
i prvu vrst

Maslinovog ulja.
Jamčimo da ćemo p. n. mu

šterije dobrom robom i niskom 
cijenom podpuno udovoljiti. 1

Velike prostorije za skladište ili 
dućan u prizemlju kuće Via Sissano 
gdje se sada nalazi skladište vina 
g. A. Tranfić

iznajmljuju se
sa danom 1. augusta t. g.

Popitati se u vlastnika g. Frane 
Barbalića Restaurant-Caffè „Giardino 
Elisabetta*.

CIGARETNI PAPIR 
= u korist 1 

Družbe sv. Cirila i Metoda 
pregledan po Dr. Janečeku 

=== prodaje se ....  

u trafici Fait via Barbacani 
„ „ Dorčić via Kandler
« « Bolcić via Minerva

Iv. Zie via dell’Ammiragliato.

DRUŽBINE OLOVKE

—= VIA GIULIA. 1. ------ -

dobivaju se u tiskai i
LAGINJA i dr. - PULA

DIMM l’„OiiHiis“


